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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2017/921 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Μαΐου 2017 

για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [Charolais de Bourgogne (ΠΓΕ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
21ης Νοεμβρίου 2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 
παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η αίτηση που κατέθεσε η 
Γαλλία για την καταχώριση της ονομασίας «Charolais de Bourgogne» δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (2). 

(2)  Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί στην Επιτροπή καμία δήλωση ένστασης, βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, η ονομασία «Charolais de Bourgogne» πρέπει να καταχωρισθεί, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Καταχωρίζεται η ονομασία «Charolais de Bourgogne» (ΠΓΕ). 

Η ονομασία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αφορά προϊόν της κλάσης 1.1. Νωπά κρέατα (και βρώσιμα παραπροϊόντα 
σφαγείων) του παραρτήματος XI του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής (3). 

31.5.2017 L 140/1 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1. 
(2) ΕΕ C 33 της 2.2.2017, σ. 8. 
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής, της 13ης Ιουνίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
(ΕΕ L 179 της 19.6.2014, σ. 36). 



Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Μαΐου 2017. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Phil HOGAN 

Μέλος της Επιτροπής  

31.5.2017 L 140/2 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2017/922 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 17ης Μαΐου 2017 

για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [Traditional Welsh Perry (ΠΓΕ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
21ης Νοεμβρίου 2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 
παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η αίτηση που κατέθεσε το 
Ηνωμένο Βασίλειο για την καταχώριση της ονομασίας «Traditional Welsh Perry» δημοσιεύθηκε στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2). 

(2)  Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί στην Επιτροπή καμία δήλωση ένστασης βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, η ονομασία «Traditional Welsh Perry» πρέπει να καταχωρισθεί, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Η ονομασία «Traditional Welsh Perry» (ΠΓΕ) καταχωρίζεται. 

Η ονομασία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αφορά προϊόν της κλάσης 1.8. Λοιπά προϊόντα του παραρτήματος I της 
Συνθήκης (μπαχαρικά κ.λπ.) του παραρτήματος XI του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής (3). 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 17 Μαΐου 2017. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Phil HOGAN 

Μέλος της Επιτροπής  

31.5.2017 L 140/3 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1. 
(2) ΕΕ C 29 της 28.1.2017, σ. 32. 
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής, της 13ης Ιουνίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
(ΕΕ L 179 της 19.6.2014, σ. 36). 



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2017/923 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 24ης Μαΐου 2017 

για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [Traditional Welsh Cider (ΠΓΕ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
21ης Νοεμβρίου 2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 
παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η αίτηση που κατέθεσε το 
Ηνωμένο Βασίλειο για την καταχώριση της ονομασίας «Traditional Welsh Cider» δημοσιεύθηκε στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2). 

(2)  Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί στην Επιτροπή καμία δήλωση ένστασης βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, η ονομασία «Traditional Welsh Cider» πρέπει να καταχωρισθεί, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Η ονομασία «Traditional Welsh Cider» (ΠΓΕ) καταχωρίζεται. 

Η ονομασία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αφορά προϊόν της κλάσης 1.8. Λοιπά προϊόντα του παραρτήματος I της 
Συνθήκης (μπαχαρικά κ.λπ.) του παραρτήματος XI του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής (3). 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 24 Μαΐου 2017. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Phil HOGAN 

Μέλος της Επιτροπής  

31.5.2017 L 140/4 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1. 
(2) ΕΕ C 29 της 28.1.2017, σ. 27. 
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής, της 13ης Ιουνίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
(ΕΕ L 179 της 19.6.2014, σ. 36). 



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2017/924 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 30ής Μαΐου 2017 

για καθορισμό των κατ' αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση 
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των 
οπωροκηπευτικών και των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών (2), και ιδίως το άρθρο 136 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, κατ' εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών 
εμπορικών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ' 
αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI 
μέρος A του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Η κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
καθορίζονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 30 Μαΐου 2017. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Jerzy PLEWA 

Γενικός Διευθυντής 

Γενική Διεύθυνση Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης  

31.5.2017 L 140/5 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671. 
(2) ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών (1) Κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 MA  111,3 

ZZ  111,3 

0709 93 10 TR  131,5 

ZZ  131,5 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  57,7 

MA  55,1 

ZA  97,5 

ZZ  70,1 

0805 50 10 AR  94,5 

TR  74,0 

ZA  120,9 

ZZ  96,5 

0808 10 80 AR  100,9 

BR  100,0 

CL  124,1 

NZ  147,3 

US  110,3 

ZA  116,9 

ZZ  116,6 

0809 29 00 TR  367,5 

ZZ  367,5 

(1)  Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1106/2012 της Επιτροπής, της 27ης Νοεμβρίου 2012, για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 471/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις κοινοτικές στατιστικές του 
εξωτερικού εμπορίου με τις τρίτες χώρες, όσον αφορά την επικαιροποίηση της ονοματολογίας των χωρών και εδαφών (ΕΕ L 328 της 
28.11.2012, σ. 7). Ο κωδικός «ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».  
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2017/925 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Μαΐου 2017 

για τη χορήγηση προσωρινής άδειας σε ορισμένα κράτη μέλη να πιστοποιούν προβασικό υλικό 
ορισμένων ειδών οπωροφόρων φυτών, τα οποία παράγονται σε αγρούς σε συνθήκες που δεν 
εξασφαλίζουν την προστασία από έντομα, και για την κατάργηση της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 

2017/167 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2017) 2800] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2008/90/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμβρίου 2008, για την εμπορία του πολλαπλασια­
στικού υλικού οπωροφόρων φυτών και των οπωροφόρων δένδρων που προορίζονται για την παραγωγή φρούτων (1), και ιδίως 
το άρθρο 4, το άρθρο 6 παράγραφος 4, το άρθρο 9 παράγραφος 1 και το άρθρο 13 παράγραφος 3, 

Έχοντας υπόψη την εκτελεστική οδηγία 2014/98/ΕΕ της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου 2014, για την εφαρμογή της 
οδηγίας 2008/90/ΕΚ του Συμβουλίου όσον αφορά τις ειδικές απαιτήσεις για τα γένη και είδη οπωροφόρων δένδρων που 
αναφέρονται στο παράρτημα I, τις ειδικές απαιτήσεις που πρέπει να πληρούνται από τους προμηθευτές, καθώς και λεπτομερείς 
κανόνες για τις επίσημες επιθεωρήσεις (2), και ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η εκτελεστική οδηγία 2014/98/ΕΕ θεσπίζει κανόνες για την παραγωγή, την πιστοποίηση και την εμπορία των 
οπωροφόρων φυτών και του προβασικού, βασικού και πιστοποιημένου υλικού. 

(2)  Το άρθρο 8 παράγραφος 1 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ απαιτεί την παραγωγή προβασικών μητρικών φυτών 
και προβασικού υλικού σε συνθήκες που εξασφαλίζουν την προστασία από έντομα. Ωστόσο το άρθρο 8 παράγραφος 4 
της εν λόγω οδηγίας προβλέπει ότι, για ορισμένα γένη ή είδη και υπό ορισμένες προϋποθέσεις, μπορεί να επιτραπεί σε 
κράτος μέλος να πιστοποιήσει προβασικό υλικό που έχει παραχθεί σε αγρούς σε συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν την 
προστασία από έντομα ή έχει αναπαραχθεί από προβασικά μητρικά φυτά που παράγονται σε αγρούς σε συνθήκες που 
δεν εξασφαλίζουν την προστασία από έντομα. 

(3)  Το Βέλγιο, η Τσεχική Δημοκρατία, η Γαλλία και η Ισπανία ζήτησαν προσωρινή άδεια για την πιστοποίηση προβασικού 
υλικού ορισμένων ειδών τα οποία παράγονται σε αγρούς σε συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν την προστασία από έντομα. 

(4)  Η Επιτροπή έκρινε ότι είναι σκόπιμο να δοθεί επαρκής χρόνος ώστε να μπορέσουν οι προμηθευτές στα εν λόγω κράτη 
μέλη να προσαρμόσουν τα συστήματα παραγωγής τους, συνεχίζοντας παράλληλα την παραγωγή τους σε αγρούς σε 
συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν την προστασία από έντομα, λαμβάνοντας υπόψη ότι η κατασκευή εγκαταστάσεων 
απρόσβλητων από έντομα απαιτεί μεγάλες επενδύσεις σε ανθρώπινους και οικονομικούς πόρους. 

(5)  Ως εκ τούτου, δυνάμει της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/167 της Επιτροπής (3), χορηγήθηκαν στα εν λόγω κράτη 
μέλη οι άδειες για την πιστοποίηση προβασικού υλικού που παράγεται σε αγρούς σε συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν 
την προστασία από έντομα για ορισμένα γένη ή είδη. 

(6)  Οι άδειες για το Βέλγιο και τη Γαλλία χορηγήθηκαν για σύντομη περίοδο δύο ετών, καθώς οι παραγωγοί στο Βέλγιο και 
τη Γαλλία είχαν αρχίσει να επενδύουν στην κατασκευή εγκαταστάσεων απρόσβλητων από έντομα σε πρώιμο στάδιο. 
Αντιθέτως, οι προσωρινές άδειες για την Τσεχική Δημοκρατία και την Ισπανία χορηγήθηκαν για πενταετή περίοδο, καθώς 
οι παραγωγοί στα εν λόγω κράτη μέλη χρειάζονται περισσότερο χρόνο για να συμμορφωθούν με την απαίτηση της 
παραγωγής σε εγκαταστάσεις απρόσβλητες από έντομα. 
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(1) ΕΕ L 267 της 8.10.2008, σ. 8. 
(2) ΕΕ L 298 της 16.10.2014, σ. 22. 
(3) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/167 της Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 2017, με την οποία εξουσιοδοτούνται προσωρινά το Βέλγιο, η 

Τσεχική Δημοκρατία, η Γαλλία και η Ισπανία να πιστοποιούν προβασικά μητρικά φυτά και προβασικό υλικό συγκεκριμένων ειδών οπωροφόρων 
δέντρων που αναφέρονται στο παράρτημα I της οδηγίας 2008/90/ΕΚ του Συμβουλίου και τα οποία παράγονται σε αγρούς σε συνθήκες που δεν 
εξασφαλίζουν την προστασία από έντομα (ΕΕ L 27 της 1.2.2017, σ. 143). 



(7)  Είναι σκόπιμο να διατηρηθούν οι προσωρινές άδειες που έχουν χορηγηθεί στο Βέλγιο, στην Τσεχική Δημοκρατία, στη 
Γαλλία και στην Ισπανία, δεδομένου ότι οι συνθήκες που δικαιολόγησαν τη χορήγησή τους εξακολουθούν να 
πληρούνται. 

(8)  Η Σουηδία υπέβαλε αίτηση για προσωρινή άδεια σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 4 της εκτελεστικής οδηγίας 
2014/98/ΕΕ σε μεταγενέστερη ημερομηνία από το Βέλγιο, την Τσεχική Δημοκρατία, τη Γαλλία και την Ισπανία. 

(9)  Είναι σκόπιμο να δοθεί επαρκής χρόνος ώστε να μπορέσουν οι προμηθευτές στη Σουηδία να προσαρμόσουν τα 
συστήματα παραγωγής τους, συνεχίζοντας παράλληλα την παραγωγή τους σε αγρούς σε συνθήκες που δεν 
εξασφαλίζουν προστασία από έντομα, λαμβανομένου υπόψη ότι η κατασκευή εγκαταστάσεων απρόσβλητων από έντομα 
απαιτεί μεγάλες επενδύσεις σε ανθρώπινους και οικονομικούς πόρους. 

(10)  Κατά συνέπεια, θα πρέπει να χορηγηθεί προσωρινή άδεια και στη Σουηδία για την πιστοποίηση προβασικού υλικού που 
παράγεται σε αγρούς σε συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν προστασία από έντομα για ορισμένα γένη ή είδη. Η εν λόγω 
άδεια θα πρέπει να ισχύει για μια πενταετία, καθώς οι παραγωγοί στη Σουηδία χρειάζονται σχετικά μεγάλο χρονικό 
διάστημα για να συμμορφωθούν με την απαίτηση της παραγωγής σε εγκαταστάσεις απρόσβλητες από έντομα. 

(11)  Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/167 θέσπισε κατάλληλα μέτρα για το Βέλγιο, την Τσεχική Δημοκρατία, τη Γαλλία 
και την Ισπανία, ώστε να διασφαλίσει ταυτόσημο υγειονομικό καθεστώς των προβασικών μητρικών φυτών και του 
προβασικού υλικού που παράγονται σε αγρούς σε σύγκριση με τα προβασικά μητρικά φυτά και το προβασικό υλικό που 
παράγονται σε εγκαταστάσεις απρόσβλητες από έντομα. Τα εν λόγω μέτρα λαμβάνουν υπόψη την ανάγκη περιορισμού 
του κινδύνου μόλυνσης σε συνάρτηση με τις κλιματικές συνθήκες, τις καλλιεργητικές συνθήκες των οικείων προβασικών 
μητρικών φυτών και του οικείου προβασικού υλικού και την απόσταση από τα οικεία προβασικά μητρικά φυτά και το 
οικείο προβασικό υλικό σε κάθε σχετικό καλλιεργούμενο και άγριο είδος, με βάση τις ειδικές γνώσεις σχετικά με τον 
επιπολασμό και τη βιολογία των σχετικών επιβλαβών οργανισμών. 

(12)  Τα μέτρα που αφορούν το υγειονομικό καθεστώς των προβασικών μητρικών φυτών και του προβασικού υλικού και τα 
οποία θεσπίστηκαν με την εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/167 για το Βέλγιο, την Τσεχική Δημοκρατία, τη Γαλλία και 
την Ισπανία θα πρέπει να διατηρηθούν και παρόμοια μέτρα θα πρέπει να θεσπιστούν για τη Σουηδία. 

(13)  Για λόγους σαφήνειας και ασφάλειας δικαίου, θα πρέπει να καταργηθεί η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/167 και να 
αντικατασταθεί από νέα απόφαση. 

(14)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Άδεια 

1. Το Βέλγιο και η Γαλλία δύνανται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2018 να πιστοποιούν προβασικό υλικό το οποίο ανήκει στα 
σχετικά είδη που απαριθμούνται στο παράρτημα και το οποίο παράγεται σε αγρούς σε συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν την 
προστασία από έντομα, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι απαιτήσεις που προβλέπονται στα άρθρα 2, 3 και 4. 

Το Βέλγιο και η Γαλλία δύνανται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2018 να πιστοποιούν επίσης προβασικό υλικό το οποίο αναπαράγεται 
από προβασικά μητρικά φυτά, που ανήκουν στα σχετικά είδη που απαριθμούνται στο παράρτημα, τα οποία έχουν παραχθεί σε 
αγρούς σε συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν προστασία από έντομα, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι απαιτήσεις που 
προβλέπονται στα άρθρα 2, 3 και 4. 

2. Η Τσεχική Δημοκρατία και η Ισπανία δύνανται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022 να πιστοποιούν προβασικό υλικό το οποίο 
ανήκει στα σχετικά είδη που απαριθμούνται στο παράρτημα και το οποίο παράγεται σε αγρούς σε συνθήκες που δεν 
εξασφαλίζουν την προστασία από έντομα, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι απαιτήσεις που προβλέπονται στα άρθρα 2, 3 
και 4. 

Η Τσεχική Δημοκρατία και η Ισπανία δύνανται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022 να πιστοποιούν επίσης προβασικό υλικό το οποίο 
αναπαράγεται από προβασικά μητρικά φυτά, που ανήκουν στα σχετικά είδη που απαριθμούνται στο παράρτημα, τα οποία έχουν 
παραχθεί σε αγρούς σε συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν την προστασία από έντομα, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι 
απαιτήσεις που προβλέπονται στα άρθρα 2, 3 και 4. 

3. Η Σουηδία δύναται έως τις 31 Μαΐου 2023 να πιστοποιεί προβασικό υλικό το οποίο ανήκει στα σχετικά είδη που απαριθ­
μούνται στο παράρτημα και το οποίο παράγεται σε αγρούς σε συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν προστασία από έντομα, υπό την 
προϋπόθεση ότι πληρούνται οι απαιτήσεις που προβλέπονται στα άρθρα 2, 3 και 4. 

Η Σουηδία δύναται έως τις 31 Μαΐου 2023 να πιστοποιεί επίσης προβασικό υλικό το οποίο αναπαράγεται από προβασικά 
μητρικά φυτά, που ανήκουν στα σχετικά είδη που απαριθμούνται στο παράρτημα, τα οποία έχουν παραχθεί σε αγρούς σε 
συνθήκες που δεν εξασφαλίζουν προστασία από έντομα, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι απαιτήσεις που προβλέπονται 
στα άρθρα 2, 3 και 4. 
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Άρθρο 2 

Διατήρηση 

1. Τα προβασικά μητρικά φυτά και το προβασικό υλικό που παράγονται σε αγρούς διατηρούνται σύμφωνα με τις απαιτήσεις 
που ορίζονται στο τμήμα Α του παραρτήματος για τα οικεία κράτη μέλη και είδη. 

2. Τα εργαλεία και τα μηχανήματα κλάδευσης και εμβολιασμού ελέγχονται, καθαρίζονται και απολυμαίνονται πριν και 
ύστερα από κάθε χρήση για τα οικεία προβασικά μητρικά φυτά και το οικείο προβασικό υλικό. 

3. Τηρείται κατάλληλη απόσταση μεταξύ των προβασικών μητρικών φυτών, ώστε να ελαχιστοποιείται η επαφή των ριζών 
μεταξύ των εν λόγω φυτών. Πρέπει επίσης να υπάρχει κατάλληλη απόσταση μεταξύ των προβασικών πολλαπλασιαστικών υλικών, 
ώστε να ελαχιστοποιείται η επαφή των ριζών μεταξύ των εν λόγω πολλαπλασιαστικών υλικών. 

Άρθρο 3 

Οπτική επιθεώρηση, δειγματοληψία και δοκιμές 

Εκτός από τις απαιτήσεις για την οπτική επιθεώρηση, τη δειγματοληψία και τις δοκιμές που ορίζονται στα άρθρα 10 και 11 της 
εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ, τα οικεία κράτη μέλη εξασφαλίζουν τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις που προβλέπονται 
στο τμήμα Β του παραρτήματος της παρούσας απόφασης για τα οικεία είδη. 

Άρθρο 4 

Επισήμανση των προβασικών μητρικών φυτών και του προβασικού υλικού 

1. Εκτός από τις πληροφορίες που απαιτούνται από το άρθρο 2 παράγραφος 2 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/96/ΕΕ της 
Επιτροπής (1), η ετικέτα των προβασικών μητρικών φυτών και του προβασικού υλικού που παράγονται στο Βέλγιο και τη Γαλλία 
σύμφωνα με την παρούσα απόφαση φέρουν την ένδειξη: «Παράγεται σε αγρούς σύμφωνα με την εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 
2017/925 της Επιτροπής· η πιστοποίηση επιτρέπεται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2018.». 

Εκτός από τις πληροφορίες που απαιτούνται από το άρθρο 2 παράγραφος 2 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/96/ΕΕ, η ετικέτα 
των προβασικών μητρικών φυτών και του προβασικού υλικού που παράγονται στην Τσεχική Δημοκρατία και στην Ισπανία 
σύμφωνα με την παρούσα απόφαση φέρουν την ένδειξη: «Παράγεται σε αγρούς σύμφωνα με την εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 
2017/925 της Επιτροπής· η πιστοποίηση επιτρέπεται έως τις 31 Δεκεμβρίου 2022.». 

Εκτός από τις πληροφορίες που απαιτούνται από το άρθρο 2 παράγραφος 2 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/96/ΕΕ, η ετικέτα 
των προβασικών μητρικών φυτών και του προβασικού υλικού που παράγονται στη Σουηδία σύμφωνα με την παρούσα απόφαση 
φέρουν την ένδειξη: «Παράγεται σε αγρούς σύμφωνα με την εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/925 της Επιτροπής· η πιστοποίηση 
επιτρέπεται έως τις 31 Μαΐου 2023.». 

2. Όταν υποβάλλεται συνοδευτικό έγγραφο σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 1 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/96/ΕΕ, 
η πληροφορία στην επίσημη ετικέτα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου μπορεί να αναφέρει μόνο 
«Παράγεται σε αγρούς». Σε μια τέτοια περίπτωση, το συνοδευτικό έγγραφο των οικείων προβασικών μητρικών φυτών και του 
οικείου προβασικού υλικού πρέπει να περιλαμβάνει, εκτός από τις πληροφορίες που απαιτούνται από το άρθρο 3 
παράγραφος 2 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/96/ΕΕ, την ένδειξη που προβλέπεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 5 

Επισήμανση βασικού υλικού και πιστοποιημένου υλικού 

1. Εκτός από τις πληροφορίες που απαιτούνται από το άρθρο 2 παράγραφος 2 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/96/ΕΕ, η 
ετικέτα του βασικού και του πιστοποιημένου υλικού που αναπαράγονται από προβασικό υλικό το οποίο παράγεται σύμφωνα με 
την παρούσα απόφαση φέρει την ένδειξη: «Προέρχεται από υλικό που έχει παραχθεί σε αγρούς σύμφωνα με την εκτελεστική 
απόφαση (ΕΕ) 2017/925 της Επιτροπής.». 
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(1) Εκτελεστική οδηγία 2014/96/ΕΕ της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου 2014, όσον αφορά τις απαιτήσεις σχετικά με την επισήμανση, τη 
σφράγιση και τη συσκευασία του πολλαπλασιαστικού υλικού οπωροφόρων φυτών και των οπωροφόρων δένδρων που προορίζονται για την 
παραγωγή φρούτων, οι οποίες εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της οδηγίας 2008/90/ΕΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 298 της 16.10.2014, σ. 12). 



2. Όταν υποβάλλεται συνοδευτικό έγγραφο σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 1 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/96/ΕΕ, 
η πληροφορία στην επίσημη ετικέτα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου μπορεί να αναφέρει μόνο 
«Προέρχεται από υλικό που έχει παραχθεί σε αγρούς». Σε μια τέτοια περίπτωση, το συνοδευτικό έγγραφο πρέπει να 
περιλαμβάνει, εκτός από τις πληροφορίες που απαιτούνται από το άρθρο 3 παράγραφος 2 της εκτελεστικής οδηγίας 
2014/96/ΕΕ, την ένδειξη που προβλέπεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 6 

Κοινοποίηση 

Κάθε κράτος μέλος το οποίο έχει λάβει άδεια να πιστοποιεί προβασικό υλικό σύμφωνα με το άρθρο 1 κοινοποιεί αμέσως στην 
Επιτροπή και σε όλα τα άλλα κράτη μέλη κάθε πιστοποίηση δυνάμει του εν λόγω άρθρου. Η κοινοποίηση περιλαμβάνει την 
ποσότητα των προβασικών μητρικών φυτών και του προβασικού υλικού, καθώς και τα είδη στα οποία ανήκουν τα εν λόγω 
προβασικά μητρικά φυτά και το προβασικό υλικό. 

Άρθρο 7 

Κατάργηση 

Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/167 καταργείται. 

Άρθρο 8 

Αποδέκτες 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2017. 

Για την Επιτροπή 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Μέλος της Επιτροπής  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΤΜΗΜΑ Α 

Κατάλογος των ειδών που αναφέρονται στο άρθρο 1 και απαιτήσεις σχετικά με τη διατήρησή τους που 
αναφέρονται στο άρθρο 2 

1.  Βέλγιο 

1.1.  Κατάλογος ειδών: 

Malus domestica Mill., Prunus avium, P. cerasus, P. domestica, P. persica, Pyrus communis L. και έρριζα υποκείμενα των 
εν λόγω ειδών. 

1.2.  Απαιτήσεις για όλα τα είδη που απαριθμούνται ανωτέρω 

1.2.1.  Μέτρα 

Αν από την οπτική επιθεώρηση για την παρουσία εντόμων-φορέων σχετικών με τους επιβλαβείς οργανισμούς που 
απαριθμούνται στο μέρος Α του παραρτήματος I και στο παράρτημα II της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ 
εντοπίζεται η παρουσία των εν λόγω φορέων, πρέπει να υπάρχει αγωγή με εντομοκτόνα. 

1.3.  Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα είδη 

1.3.1.  Prunus avium, P. cerasus, P. domestica και P. persica 

1.3.1.1.  Καλλιεργητικές συνθήκες 

Πρέπει να αποτρέπεται η ανθοφορία για τα προβασικά μητρικά φυτά και το προβασικό υλικό. 

2.  Τσεχική Δημοκρατία 

2.1.  Κατάλογος ειδών: 

Castanea sativa Mill. και Juglans regia L. 

2.2.  Απαιτήσεις και για τα δύο είδη που απαριθμούνται ανωτέρω 

2.2.1.  Μέτρα 

Σε περίπτωση αμφιβολιών σχετικά με την παρουσία των σχετικών επιβλαβών οργανισμών που απαριθμούνται στο 
μέρος Α του παραρτήματος I και στο παράρτημα II της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ στα προβασικά μητρικά 
φυτά και στο προβασικό υλικό, τα εν λόγω προβασικά μητρικά φυτά και το εν λόγω προβασικό υλικό απομακρύνονται 
αμέσως. 

2.2.2.  Καλλιεργητικές συνθήκες 

Η ανθοφορία των προβασικών μητρικών φυτών αποτρέπεται μέσω ετήσιου κλαδέματος κατά την έναρξη κάθε 
βλαστικής περιόδου. 

2.3.  Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα είδη 

2.3.1.  Juglans regia L. 

2.3.1.1.  Καλλιεργητικές συνθήκες 

Τα προβασικά μητρικά φυτά φυτεύονται σε περιοχές όπου οι οπτικές επιθεωρήσεις έχουν επιβεβαιώσει την απουσία 
φορέων του ιού του καρουλιάσματος των φύλλων της κερασιάς. 

3.  Γαλλία 

3.1.  Κατάλογος ειδών: 

Castanea sativa Mill., Corylus avellana L., Cydonia oblonga Mill., Juglans regia L., Malus domestica Mill., Prunus 
amygdalus, P. armeniaca, P. avium, P. cerasus, P. domestica, P. persica, P. salicina και Pyrus communis L. 

31.5.2017 L 140/11 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



3.2.  Απαιτήσεις για όλα τα είδη που απαριθμούνται ανωτέρω 

3.2.1.  Μέτρα 

Αν από την οπτική επιθεώρηση για την παρουσία εντόμων-φορέων σχετικών με τους επιβλαβείς οργανισμούς που 
απαριθμούνται στο μέρος Α του παραρτήματος I και στο παράρτημα II της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ 
εντοπίζεται η παρουσία των εν λόγω φορέων, πρέπει να υπάρχει αγωγή με εντομοκτόνα. 

3.2.2.  Καλλιεργητικές συνθήκες 

Τα προβασικά μητρικά φυτά εμβολιάζονται σε έρριζα υποκείμενα που παράγονται με τεχνητή (in vitro) καλλιέργεια, 
κατά περίπτωση. 

3.3.  Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα είδη 

3.3.1.  Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. avium, P. cerasus, P. domestica, P. persica και P. salicina 

Πρέπει να αποτρέπεται η ανθοφορία για τα προβασικά μητρικά φυτά και το προβασικό υλικό. 

4.  Ισπανία 

4.1.  Κατάλογος ειδών: 

Olea europaea L., Prunus amygdalus x P. persica, P. armeniaca, P. domestica, P. domestica x P. salicina, P. dulcis, P. 
persica και Pyrus communis L. 

4.2.  Απαιτήσεις για όλα τα είδη που απαριθμούνται ανωτέρω 

4.2.1.  Μέτρα 

Αν από την οπτική επιθεώρηση για την παρουσία εντόμων-φορέων σχετικών με τους επιβλαβείς οργανισμούς που 
απαριθμούνται στο μέρος Α του παραρτήματος I και στο παράρτημα II της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ 
εντοπίζεται η παρουσία των εν λόγω φορέων, πρέπει να υπάρχει αγωγή με εντομοκτόνα. 

4.3.  Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα είδη 

4.3.1.  Olea europaea L. 

4.3.1.1.  Απόσταση απομόνωσης 

Πρέπει να υπάρχει απόσταση απομόνωσης τουλάχιστον 100 μέτρων από κάθε καλλιεργούμενο ή άγριο Olea 
europaea L. που δεν υπόκειται σε σύστημα πιστοποίησης. 

4.3.2.  Prunus amygdalus x P. persica, P. armeniaca, P. domestica, P. domestica x P. salicina, P. dulcis και P. persica 

4.3.2.1.  Απόσταση απομόνωσης 

Πρέπει να υπάρχει απόσταση απομόνωσης τουλάχιστον 500 μέτρων από κάθε καλλιεργούμενο ή άγριο Prunus 
amygdalus, P. cerasus και P. prunophora που δεν υπόκειται σε σύστημα πιστοποίησης. 

4.3.2.2.  Καλλιεργητικές συνθήκες 

Πρέπει να αποτρέπεται η ανθοφορία για τα προβασικά μητρικά φυτά και το προβασικό υλικό. 

4.3.3.  Pyrus communis L. 

4.3.3.1.  Απόσταση απομόνωσης 

Πρέπει να υπάρχει απόσταση απομόνωσης τουλάχιστον 500 μέτρων από κάθε καλλιεργούμενο ή άγριο P. communis L. 
που δεν υπόκειται σε σύστημα πιστοποίησης. 

4.3.3.2.  Καλλιεργητικές συνθήκες 

Πρέπει να αποτρέπεται η ανθοφορία για τα προβασικά μητρικά φυτά και το προβασικό υλικό. 
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5.  Σουηδία 

5.1.  Κατάλογος ειδών: 

Malus domestica Mill. και Pyrus communis L. 

5.2.  Απαιτήσεις για όλα τα είδη που απαριθμούνται ανωτέρω 

5.2.1.  Μέτρα 

Όταν εντοπίζεται η παρουσία των εντόμων που απαριθμούνται στο μέρος Α του παραρτήματος I της εκτελεστικής 
οδηγίας 2014/98/ΕΕ, πρέπει να υπάρχει αγωγή με εντομοκτόνα. 

5.2.2.  Απόσταση απομόνωσης 

Πρέπει να υπάρχει απόσταση απομόνωσης τουλάχιστον 500 μέτρων από κάθε καλλιεργούμενο ή άγριο Malus 
domestica Mill. και Pyrus communis L. που δεν υπόκειται σε σύστημα πιστοποίησης. 

Κατά παρέκκλιση, πρέπει να υπάρχει απόσταση απομόνωσης τουλάχιστον 40 μέτρων από τράπεζα γονιδίων των φυτών 
Malus domestica Mill. τα οποία δεν υπόκεινται σε σύστημα πιστοποίησης εάν: 

α)  η δειγματοληψία και οι δοκιμές των φυτών στην εν λόγω τράπεζα γονιδίων πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ για τα οικεία είδη· και 

β)  στην εν λόγω τράπεζα γονιδίων διενεργούνται οπτικές επιθεωρήσεις τουλάχιστον δύο φορές ανά καλλιεργητική 
περίοδο. 

ΤΜΗΜΑ B 

Απαιτήσεις σχετικά με την οπτική επιθεώρηση, τη δειγματοληψία και τις δοκιμές που αναφέρονται στο 
άρθρο 3 

1.  Βέλγιο 

1.1.  Απαιτήσεις για όλα τα είδη που απαριθμούνται στο τμήμα Α σημείο 1.1 

1.1.1.  Οπτική επιθεώρηση 

Διενεργούνται οπτικές επιθεωρήσεις τουλάχιστον μία φορά ετησίως για την παρουσία εντόμων-φορέων σχετικών με 
τους επιβλαβείς οργανισμούς που απαριθμούνται στο μέρος Α του παραρτήματος I και στο παράρτημα II της 
εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ. 

1.2.  Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα είδη 

1.2.1.  Malus domestica Mill. και Pyrus communis L. 

1.2.1.1.  Δειγματοληψία και δοκιμές 

Κάθε προβασικό μητρικό φυτό υποβάλλεται ετησίως σε δειγματοληψία και δοκιμές για τους ιούς που μεταφέρονται με 
έντομα ή γύρη οι οποίοι απαριθμούνται στο μέρος Α του παραρτήματος I και στο παράρτημα II της εκτελεστικής 
οδηγίας 2014/98/ΕΕ. 

1.2.2.  Prunus avium, P. cerasus, P. domestica και P. persica 

1.2.2.1.  Δειγματοληψία και δοκιμές 

Κάθε προβασικό μητρικό φυτό υποβάλλεται σε δειγματοληψία και δοκιμές ετησίως και σε κάθε κύκλο πολλαπλα­
σιασμού για τους ιούς που μεταφέρονται με έντομα ή γύρη οι οποίοι απαριθμούνται στο παράρτημα II της 
εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ. 

2.  Τσεχική Δημοκρατία 

2.1.  Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα είδη 

2.1.1.  Castanea sativa Mill. 

2.1.1.1.  Οπτική επιθεώρηση 

Οι οπτικές επιθεωρήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ διενερ­
γούνται από τον Απρίλιο έως τον Μάιο. 
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2.1.2.  Juglans regia L. 

2.1.2.1.  Οπτική επιθεώρηση 

Οι οπτικές επιθεωρήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ διενερ­
γούνται στο τέλος του καλοκαιριού ή το φθινόπωρο. 

3.  Γαλλία 

3.1.  Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα είδη 

3.1.1.  Corylus avellana L. 

3.1.1.1.  Δειγματοληψία και δοκιμές 

Κάθε προβασικό μητρικό φυτό υποβάλλεται σε δειγματοληψία και δοκιμές ετησίως για τον ιό της μωσαΐκωσης της 
μηλιάς (ApMV). 

3.1.2.  Cydonia oblonga Mill., Malus domestica Mill. και Pyrus communis L. 

3.1.2.1.  Δειγματοληψία και δοκιμές 

Κάθε προβασικό μητρικό φυτό υποβάλλεται σε δειγματοληψία και δοκιμές ετησίως για τον ιό της χλωρωτικής 
κηλίδωσης των φύλλων της μηλιάς (ACLSV), τον ιό της αυλάκωσης του ξύλου της μηλιάς (ASGV) και τον ιό της 
βοθρίωσης του ξύλου της μηλιάς (ASPV). 

3.1.3.  Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. avium, P. cerasus, P. domestica, P. persica και P. salicina 

3.1.3.1.  Δειγματοληψία και δοκιμές 

Κάθε προβασικό μητρικό φυτό υποβάλλεται σε δειγματοληψία και δοκιμές ετησίως και σε κάθε κύκλο πολλαπλα­
σιασμού για τον ιό του νανισμού της δαμασκηνιάς (PDV) και τον ιό της νεκρωτικής δακτυλιωτής κηλίδωσης των 
πυρηνόκαρπων (PNRSV). Στην περίπτωση του P. persica, κάθε προβασικό μητρικό φυτό υποβάλλεται σε δειγματοληψία 
και δοκιμές ετησίως και σε κάθε κύκλο πολλαπλασιασμού για το ιοειδές του λανθάνοντος μωσαϊκού της ροδακινιάς 
(PLMVd). 

4.  Ισπανία 

4.1.  Ειδικές απαιτήσεις για ορισμένα είδη 

4.1.1.  Olea europaea L. και Pyrus communis L. 

4.1.1.1.  Δειγματοληψία και δοκιμές 

Κάθε προβασικό μητρικό φυτό υποβάλλεται σε δειγματοληψία και δοκιμές ετησίως για τους ιούς και τις παρεμφερείς 
με τις ιογενείς νόσους που απαριθμούνται στο παράρτημα II της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ. 

4.1.2.  Prunus amygdalus x P. persica, P. armeniaca, P. domestica, P. domestica x P. salicina, P. dulcis και P. persica 

4.1.2.1.  Δειγματοληψία και δοκιμές 

Η δειγματοληψία και οι δοκιμές διενεργούνται ετησίως για τους ιούς και τις παρεμφερείς με τις ιογενείς νόσους που 
απαριθμούνται στο παράρτημα II της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ. 

5.  Σουηδία 

5.1.  Απαιτήσεις για όλα τα είδη που απαριθμούνται στο τμήμα Α σημείο 5.1 

5.1.1.  Οπτική επιθεώρηση 

Οι οπτικές επιθεωρήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 της εκτελεστικής οδηγίας 2014/98/ΕΕ διενερ­
γούνται τουλάχιστον δύο φορές ανά καλλιεργητική περίοδο.  
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2017/926 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Μαΐου 2017 

σχετικά με την εκκαθάριση των λογαριασμών των οργανισμών πληρωμών των κρατών μελών όσον 
αφορά τις δαπάνες που χρηματοδοτήθηκαν από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης 

(ΕΓΤΑΑ) για το οικονομικό έτος 2016 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2017) 3583] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (EE) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, σχετικά με τη χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση 
των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 352/78, (ΕΚ) αριθ. 165/94, (ΕΚ) αριθ. 2799/98, (ΕΚ) αριθ. 814/2000, (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 και 
(ΕΚ) αριθ. 485/2008 του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 51, 

Έπειτα από διαβούλευση με την επιτροπή των γεωργικών ταμείων, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, η Επιτροπή, βάσει των ετήσιων λογαριασμών που 
υποβάλλουν τα κράτη μέλη, συνοδευόμενων από τα στοιχεία που απαιτούνται για την εκκαθάριση των λογαριασμών και 
τη γνωμοδότηση ελέγχου σχετικά με την πληρότητα, την ακρίβεια και την ειλικρίνεια των λογαριασμών, καθώς και των 
εκθέσεων που συντάσσουν οι οργανισμοί πιστοποίησης, οφείλει να προβαίνει σε εκκαθάριση των λογαριασμών των 
οργανισμών πληρωμών που αναφέρονται στο άρθρο 7 του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Σύμφωνα με το άρθρο 39 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, το γεωργικό οικονομικό έτος αρχίζει στις 
16 Οκτωβρίου του έτους Ν-1 και λήγει στις 15 Οκτωβρίου του έτους N. Κατά την εκκαθάριση των λογαριασμών του 
οικονομικού έτους 2016, με στόχο την εναρμόνιση της περιόδου αναφοράς των δαπανών του Ευρωπαϊκού Γεωργικού 
Ταμείου Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) με εκείνη του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ), θα πρέπει να 
ληφθούν υπόψη οι δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν από τα κράτη μέλη μεταξύ 16ης Οκτωβρίου 2015 και 
15ης Οκτωβρίου 2016, όπως προβλέπεται στο άρθρο 11 παράγραφος 1 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 908/2014 (2). 

(3)  Το άρθρο 33 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 προβλέπει ότι, 
σύμφωνα με την απόφαση της εκκαθάρισης λογαριασμών που αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο 
του εν λόγω κανονισμού, τα ποσά που είναι ανακτήσιμα από κάθε κράτος μέλος ή πληρωτέα σε αυτό είναι τα ποσά που 
προκύπτουν από την αφαίρεση των ενδιάμεσων πληρωμών του σχετικού οικονομικού έτους από τις δαπάνες που αναγνω­
ρίζονται για το εν λόγω έτος σύμφωνα με το άρθρο 33 παράγραφος 1. Η Επιτροπή αφαιρεί το εν λόγω ποσό από την 
επόμενη ενδιάμεση πληρωμή ή το προσθέτει σε αυτήν. 

(4)  Η Επιτροπή ήλεγξε τα στοιχεία που υπέβαλαν τα κράτη μέλη και κοινοποίησε στα κράτη μέλη τα αποτελέσματα των 
ελέγχων της πριν από τις 30 Απριλίου 2017, μαζί με τις αναγκαίες τροποποιήσεις. 

(5)  Για ορισμένους οργανισμούς πληρωμών, οι ετήσιοι λογαριασμοί και τα συνοδευτικά έγγραφα επιτρέπουν στην Επιτροπή 
να λάβει απόφαση σχετικά με την πληρότητα, την ακρίβεια και την ειλικρίνεια των υποβληθέντων ετήσιων λογαριασμών. 

(6)  Τα στοιχεία που υπέβαλαν ορισμένοι άλλοι οργανισμοί πληρωμών απαιτούν συμπληρωματικές έρευνες και, επομένως, δεν 
καθίσταται δυνατή η εκκαθάριση των λογαριασμών τους στην παρούσα απόφαση. 

31.5.2017 L 140/15 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 549. 
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 908/2014 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, 
τη δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τους κανόνες σχετικά με τους ελέγχους, τις εγγυήσεις και τη διαφάνεια (ΕΕ L 255 
της 28.8.2014, σ. 59). 



(7)  Σύμφωνα με το άρθρο 83 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (1), η προθεσμία για ενδιάμεσες πληρωμές, όπως προβλέπεται στο άρθρο 36 παράγραφος 5 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1306/2013, μπορεί να διακοπεί για μέγιστη περίοδο έξι μηνών προκειμένου να πραγματοποιηθούν πρόσθετες 
επαληθεύσεις ύστερα από πληροφορίες ότι οι εν λόγω πληρωμές συνδέονται με παρατυπία που έχει σοβαρές δημοσιο­
νομικές συνέπειες. Κατά την έκδοση της παρούσας απόφασης, η Επιτροπή θα πρέπει να λάβει υπόψη τα ποσά των 
οποίων η χορήγηση διακόπηκε προκειμένου να αποφευχθεί κάθε άσκοπη ή άκαιρη πληρωμή. 

(8)  Το άρθρο 54 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 απαιτεί από τα κράτη μέλη να επισυνάπτουν στους 
ετήσιους λογαριασμούς που πρέπει να διαβιβάζουν στην Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 29 του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 πιστοποιημένο πίνακα στον οποίον να εμφαίνονται τα ποσά με τα οποία επιβαρύνονται 
κατ' εφαρμογή του άρθρου 54 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013. Οι κανόνες σχετικά με την 
τήρηση της υποχρέωσης υποβολής εκθέσεων εκ μέρους των κρατών μελών σχετικά με τα προς ανάκτηση ποσά 
καθορίζονται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 908/2014. Το παράρτημα II του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 908/2014 περιλαμβάνει υπόδειγμα του πίνακα που πρέπει να χρησιμοποιηθεί από τα κράτη μέλη για την υποβολή 
στοιχείων σχετικά με τα προς ανάκτηση ποσά. Βάσει των συμπληρωθέντων από τα κράτη μέλη πινάκων, η Επιτροπή θα 
πρέπει να αποφασίσει για τις δημοσιονομικές επιπτώσεις της μη ανάκτησης των ποσών των παρατυπιών που είναι 
παλαιότερες των τεσσάρων ή οκτώ ετών, αντιστοίχως. 

(9)  Σύμφωνα με το άρθρο 54 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, σε δεόντως αιτιολογημένες 
περιπτώσεις, τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να μη συνεχίσουν τη διαδικασία ανάκτησης. Η απόφαση αυτή 
μπορεί να ληφθεί μόνον εάν το σύνολο των εξόδων και των προβλεπόμενων δαπανών ανάκτησης υπερβαίνει το προς 
ανάκτηση ποσό ή εάν η ανάκτηση είναι αδύνατη λόγω αφερεγγυότητας του οφειλέτη ή των προσώπων που φέρουν τη 
νομική ευθύνη για την παρατυπία που έχει διαπιστωθεί και αναγνωριστεί σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο του οικείου 
κράτους μέλους. Εάν η απόφαση έχει ληφθεί εντός τεσσάρων ετών από την ημερομηνία της αίτησης ανάκτησης, ή εντός 
οκτώ ετών εάν η ανάκτηση αποτελεί αντικείμενο προσφυγής στα εθνικά δικαστήρια, το 100 % των οικονομικών 
συνεπειών της μη ανάκτησης θα πρέπει να βαρύνει τον προϋπολογισμό της Ένωσης. Τα ποσά για τα οποία ένα 
συγκεκριμένο κράτος μέλος αποφάσισε να μην επιδιώξει την ανάκτηση καθώς και οι λόγοι της απόφασής του 
εμφαίνονται στη συνοπτική έκθεση που αναφέρεται στο άρθρο 54 παράγραφος 4 σε συνδυασμό με το άρθρο 102 
παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο iv) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013. Ως εκ τούτου, τα ποσά αυτά βαρύνουν 
τον προϋπολογισμό της Ένωσης και δεν θα πρέπει να καταλογίζονται στα οικεία κράτη μέλη. 

(10)  Σύμφωνα με το άρθρο 36 παράγραφος 3 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, οι ενδιάμεσες πληρωμές 
εκτελούνται χωρίς υπέρβαση του συνολικού ποσού της προγραμματισμένης συνεισφοράς του ΕΓΤΑΑ. Σύμφωνα με το 
άρθρο 23 παράγραφος 2 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014, όταν το συνολικό ύψος των δηλώσεων 
δαπανών υπερβαίνει το σύνολο της συνδρομής που έχει προγραμματιστεί για ένα πρόγραμμα αγροτικής ανάπτυξης, το 
πληρωτέο ποσό δεν μπορεί να υπερβαίνει το προγραμματισμένο ποσό, με την επιφύλαξη του ανώτατου ορίου που 
προβλέπεται στο άρθρο 34 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013. Το ανώτατο ποσό θα αποτελέσει 
αντικείμενο μεταγενέστερης επιστροφής από την Επιτροπή μετά την έκδοση του τροποποιημένου χρηματοδοτικού 
σχεδίου κατά τη λήξη της περιόδου προγραμματισμού. 

(11)  Σύμφωνα με το άρθρο 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, η παρούσα απόφαση εκδίδεται με την επιφύλαξη 
περαιτέρω αποφάσεων εκκαθάρισης που ενδεχομένως λάβει η Επιτροπή για τον αποκλεισμό από την ενωσιακή χρηματο­
δότηση δαπανών που δεν πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με τους κανόνες της Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Με εξαίρεση τους οργανισμούς πληρωμών που αναφέρονται στο άρθρο 2, οι λογαριασμοί των οργανισμών πληρωμών των 
κρατών μελών όσον αφορά τις δαπάνες που χρηματοδοτήθηκαν από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης 
(ΕΓΤΑΑ) για το οικονομικό έτος 2016 και αφορούν την περίοδο προγραμματισμού 2014-2020 εκκαθαρίζονται με την 
παρούσα απόφαση. 

Στο παράρτημα I παρατίθενται τα ποσά που πρέπει να ανακτηθούν από κάθε κράτος μέλος, ή να καταβληθούν σ' αυτό, στο 
πλαίσιο κάθε προγράμματος αγροτικής ανάπτυξης, σύμφωνα με την παρούσα απόφαση. 

Άρθρο 2 

Για το οικονομικό έτος 2016, οι λογαριασμοί των οργανισμών πληρωμών των κρατών μελών όσον αφορά τις δαπάνες για τα 
προγράμματα αγροτικής ανάπτυξης που χρηματοδοτήθηκαν από το ΕΓΤΑΑ και αφορούν την περίοδο προγραμματισμού 
2014-2020, όπως ορίζεται στο παράρτημα II, δεν καλύπτονται από την παρούσα απόφαση και θα αποτελέσουν αντικείμενο 
μελλοντικής απόφασης εκκαθάρισης. 

31.5.2017 L 140/16 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, περί καθορισμού κοινών 
διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο 
Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και για την 
κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 320). 



Άρθρο 3 

Τα ποσά που καταλογίζονται στα κράτη μέλη, τα οποία προκύπτουν από την εφαρμογή του άρθρου 54 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, παρατίθενται στο παράρτημα III. 

Άρθρο 4 

Η παρούσα απόφαση λαμβάνεται με την επιφύλαξη μελλοντικών αποφάσεων εκκαθάρισης ως προς τη συμμόρφωση που μπορεί 
να λάβει η Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 για τον αποκλεισμό από την ενωσιακή 
χρηματοδότηση δαπανών που δεν πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με τους ενωσιακούς κανόνες. 

Άρθρο 5 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2017. 

Για την Επιτροπή 
Phil HOGAN 

Μέλος της Επιτροπής  

31.5.2017 L 140/17 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΔΑΠΑΝΕΣ ΤΟΥ ΕΓΤΑΑ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΤΕΙ ΑΝΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΓΙΑ ΤΟ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟ ΕΤΟΣ 2016 

Ποσά που πρόκειται να ανακτηθούν από τα κράτη μέλη ή να καταβληθούν σε αυτά ανά πρόγραμμα 

Εγκριθέντα προγράμματα με δηλωθείσες δαπάνες για το ΕΓΤΑΑ για την περίοδο 2014-2020 

(σε ευρώ) 

ΚΜ CCI Δαπάνες 2016 Διορθώσεις Σύνολο Ποσά που δεν επανα­
χρησιμοποιούνται 

Ποσά που εγκρίθηκαν 
και έχουν εκκαθαριστεί 
για το οικονομικό έτος 

2016 

Ενδιάμεσες πληρωμές 
που έχουν επιστραφεί 
στο κράτος μέλος για 

το οικονομικό έτος 

Ποσά που πρόκειται 
να ανακτηθούν από (–) 

τα κράτη μέλη ή να 
καταβληθούν (+) σε 

αυτά   

i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

AT 2014AT06RDNP001  394 613 682,01  0,00  394 613 682,01  0,00  394 613 682,01  394 627 586,29  – 13 904,28 

BE 2014BE06RDRP001  11 217 225,24  0,00  11 217 225,24  0,00  11 217 225,24  11 217 202,47  22,77 

BE 2014BE06RDRP002  23 512 531,26  0,00  23 512 531,26  0,00  23 512 531,26  23 421 235,11  91 296,15 

CY 2014CY06RDNP001  7 177 698,67  0,00  7 177 698,67  0,00  7 177 698,67  7 177 698,67  0,00 

CZ 2014CZ06RDNP001  203 695 541,97  0,00  203 695 541,97  0,00  203 695 541,97  203 749 714,20  – 54 172,23 

DE 2014DE06RDRN001  729 267,40  0,00  729 267,40  0,00  729 267,40  729 267,40  0,00 

DE 2014DE06RDRP003  62 322 120,75  0,00  62 322 120,75  0,00  62 322 120,75  62 322 145,57  – 24,82 

DE 2014DE06RDRP004  172 856 431,53  0,00  172 856 431,53  0,00  172 856 431,53  172 856 431,53  0,00 

DE 2014DE06RDRP007  57 190 495,80  0,00  57 190 495,80  0,00  57 190 495,80  57 190 535,13  – 39,33 

DE 2014DE06RDRP010  24 377 087,84  0,00  24 377 087,84  0,00  24 377 087,84  24 377 092,28  – 4,44 

DE 2014DE06RDRP011  32 907 654,46  0,00  32 907 654,46  0,00  32 907 654,46  32 907 654,46  0,00 

DE 2014DE06RDRP012  76 820 996,40  0,00  76 820 996,40  0,00  76 820 996,40  76 820 996,40  0,00 

DE 2014DE06RDRP015  25 364 258,93  0,00  25 364 258,93  0,00  25 364 258,93  25 364 402,89  – 143,96 

DE 2014DE06RDRP017  15 188 966,33  0,00  15 188 966,33  0,00  15 188 966,33  15 188 966,33  0,00 

DE 2014DE06RDRP018  1 122 058,90  0,00  1 122 058,90  0,00  1 122 058,90  1 122 059,13  – 0,23 

31.5.2017 
L 140/18 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



(σε ευρώ) 

ΚΜ CCI Δαπάνες 2016 Διορθώσεις Σύνολο Ποσά που δεν επανα­
χρησιμοποιούνται 

Ποσά που εγκρίθηκαν 
και έχουν εκκαθαριστεί 
για το οικονομικό έτος 

2016 

Ενδιάμεσες πληρωμές 
που έχουν επιστραφεί 
στο κράτος μέλος για 

το οικονομικό έτος 

Ποσά που πρόκειται 
να ανακτηθούν από (–) 

τα κράτη μέλη ή να 
καταβληθούν (+) σε 

αυτά   

i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

DE 2014DE06RDRP019  46 901 778,47  0,00  46 901 778,47  0,00  46 901 778,47  46 901 778,47  0,00 

DE 2014DE06RDRP020  22 191 251,75  0,00  22 191 251,75  0,00  22 191 251,75  22 191 251,75  0,00 

DE 2014DE06RDRP021  33 053 627,56  0,00  33 053 627,56  0,00  33 053 627,56  33 053 642,15  – 14,59 

DE 2014DE06RDRP023  59 151 936,46  0,00  59 151 936,46  0,00  59 151 936,46  59 152 385,47  – 449,01 

EE 2014EE06RDNP001  83 763 325,16  0,00  83 763 325,16  0,00  83 763 325,16  83 762 942,48  382,68 

ES 2014ES06RDNP001  1 679 171,19  0,00  1 679 171,19  0,00  1 679 171,19  1 679 171,17  0,02 

ES 2014ES06RDRP001  5 496 839,18  0,00  5 496 839,18  0,00  5 496 839,18  5 496 838,24  0,94 

ES 2014ES06RDRP002  37 077 404,25  0,00  37 077 404,25  0,00  37 077 404,25  37 092 637,71  – 15 233,46 

ES 2014ES06RDRP003  20 156 350,32  0,00  20 156 350,32  0,00  20 156 350,32  20 156 569,08  – 218,76 

ES 2014ES06RDRP006  11 977 164,85  0,00  11 977 164,85  0,00  11 977 164,85  11 977 164,67  0,18 

ES 2014ES06RDRP007  63 042 503,15  0,00  63 042 503,15  0,00  63 042 503,15  63 042 487,49  15,66 

ES 2014ES06RDRP008  104 694 374,06  0,00  104 694 374,06  0,00  104 694 374,06  104 694 339,59  34,47 

ES 2014ES06RDRP009  18 159 285,51  0,00  18 159 285,51  0,00  18 159 285,51  18 159 284,73  0,78 

ES 2014ES06RDRP010  69 712 131,94  0,00  69 712 131,94  0,00  69 712 131,94  69 712 103,73  28,21 

ES 2014ES06RDRP011  8 968 366,63  0,00  8 968 366,63  0,00  8 968 366,63  8 968 361,16  5,47 

ES 2014ES06RDRP013  600 105,24  0,00  600 105,24  0,00  600 105,24  600 105,24  0,00 

ES 2014ES06RDRP014  10 158 590,26  0,00  10 158 590,26  0,00  10 158 590,26  10 158 590,34  – 0,08 

ES 2014ES06RDRP015  1 396 864,03  0,00  1 396 864,03  0,00  1 396 864,03  1 396 863,96  0,07 

31.5.2017 
L 140/19 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



(σε ευρώ) 

ΚΜ CCI Δαπάνες 2016 Διορθώσεις Σύνολο Ποσά που δεν επανα­
χρησιμοποιούνται 

Ποσά που εγκρίθηκαν 
και έχουν εκκαθαριστεί 
για το οικονομικό έτος 

2016 

Ενδιάμεσες πληρωμές 
που έχουν επιστραφεί 
στο κράτος μέλος για 

το οικονομικό έτος 

Ποσά που πρόκειται 
να ανακτηθούν από (–) 

τα κράτη μέλη ή να 
καταβληθούν (+) σε 

αυτά   

i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

ES 2014ES06RDRP016  10 831 079,13  0,00  10 831 079,13  0,00  10 831 079,13  10 831 075,79  3,34 

ES 2014ES06RDRP017  572 742,76  0,00  572 742,76  0,00  572 742,76  572 742,78  – 0,02 

FI 2014FI06RDRP001  276 722 315,79  0,00  276 722 315,79  0,00  276 722 315,79  276 723 200,40  – 884,61 

FI 2014FI06RDRP002  2 429 758,60  0,00  2 429 758,60  0,00  2 429 758,60  2 429 700,33  58,27 

FR 2014FR06RDRP001  2 988 759,40  0,00  2 988 759,40  0,00  2 988 759,40  2 957 165,41  31 593,99 

FR 2014FR06RDRP002  4 496 477,92  0,00  4 496 477,92  0,00  4 496 477,92  3 149 987,00  1 346 490,92 

FR 2014FR06RDRP003  160 522,50  0,00  160 522,50  0,00  160 522,50  160 522,50  0,00 

FR 2014FR06RDRP004  1 961 758,50  0,00  1 961 758,50  0,00  1 961 758,50  1 961 758,50  0,00 

FR 2014FR06RDRP006  742 077,63  0,00  742 077,63  0,00  742 077,63  742 077,63  0,00 

FR 2014FR06RDRP011  748 211,60  0,00  748 211,60  0,00  748 211,60  748 211,60  0,00 

FR 2014FR06RDRP021  3 257 086,65  0,00  3 257 086,65  0,00  3 257 086,65  3 257 086,64  0,01 

FR 2014FR06RDRP022  5 007 595,09  0,00  5 007 595,09  0,00  5 007 595,09  5 007 595,10  – 0,01 

FR 2014FR06RDRP023  2 965 676,21  0,00  2 965 676,21  0,00  2 965 676,21  2 965 676,21  0,00 

FR 2014FR06RDRP024  3 141 568,37  0,00  3 141 568,37  0,00  3 141 568,37  3 141 568,35  0,02 

FR 2014FR06RDRP025  4 704 210,63  0,00  4 704 210,63  0,00  4 704 210,63  4 704 210,62  0,01 

FR 2014FR06RDRP026  6 069 326,25  0,00  6 069 326,25  0,00  6 069 326,25  6 069 326,24  0,01 

FR 2014FR06RDRP031  1 959 740,54  0,00  1 959 740,54  0,00  1 959 740,54  1 959 740,52  0,02 

FR 2014FR06RDRP041  16 176 639,00  0,00  16 176 639,00  0,00  16 176 639,00  16 176 639,00  0,00 

FR 2014FR06RDRP042  1 782 803,98  0,00  1 782 803,98  0,00  1 782 803,98  1 782 804,00  – 0,02 
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(σε ευρώ) 

ΚΜ CCI Δαπάνες 2016 Διορθώσεις Σύνολο Ποσά που δεν επανα­
χρησιμοποιούνται 

Ποσά που εγκρίθηκαν 
και έχουν εκκαθαριστεί 
για το οικονομικό έτος 

2016 

Ενδιάμεσες πληρωμές 
που έχουν επιστραφεί 
στο κράτος μέλος για 

το οικονομικό έτος 

Ποσά που πρόκειται 
να ανακτηθούν από (–) 

τα κράτη μέλη ή να 
καταβληθούν (+) σε 

αυτά   

i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

FR 2014FR06RDRP043  4 152 955,01  0,00  4 152 955,01  0,00  4 152 955,01  4 152 955,00  0,01 

FR 2014FR06RDRP052  10 028 763,06  0,00  10 028 763,06  0,00  10 028 763,06  10 028 763,06  0,00 

FR 2014FR06RDRP053  10 108 941,19  0,00  10 108 941,19  0,00  10 108 941,19  10 108 941,17  0,02 

FR 2014FR06RDRP054  3 949 152,67  0,00  3 949 152,67  0,00  3 949 152,67  3 949 152,67  0,00 

FR 2014FR06RDRP072  16 954 868,48  0,00  16 954 868,48  0,00  16 954 868,48  16 809 433,20  145 435,28 

FR 2014FR06RDRP073  11 637 963,98  0,00  11 637 963,98  0,00  11 637 963,98  11 637 964,00  – 0,02 

FR 2014FR06RDRP074  59 381 844,55  0,00  59 381 844,55  0,00  59 381 844,55  59 381 844,54  0,01 

FR 2014FR06RDRP082  11 369 813,19  0,00  11 369 813,19  0,00  11 369 813,19  11 515 248,44  – 145 435,25 

FR 2014FR06RDRP083  10 010 501,31  0,00  10 010 501,31  0,00  10 010 501,31  10 010 501,32  – 0,01 

FR 2014FR06RDRP091  8 143 765,76  0,00  8 143 765,76  0,00  8 143 765,76  8 143 765,75  0,01 

FR 2014FR06RDRP093  7 126 189,16  0,00  7 126 189,16  0,00  7 126 189,16  7 126 189,13  0,03 

GR 2014GR06RDNP001  230 990 348,26  0,00  230 990 348,26  0,00  230 990 348,26  227 838 948,92  3 151 399,34 

HR 2014HR06RDNP001  130 642 964,35  0,00  130 642 964,35  0,00  130 642 964,35  130 639 186,68  3 777,67 

IE 2014IE06RDNP001  203 978 965,76  0,00  203 978 965,76  0,00  203 978 965,76  203 874 746,85  104 218,91 

IT 2014IT06RDRP002  23 598 305,44  0,00  23 598 305,44  0,00  23 598 305,44  23 598 305,61  – 0,17 

IT 2014IT06RDRP003  18 415 132,14  0,00  18 415 132,14  0,00  18 415 132,14  18 415 131,30  0,84 

IT 2014IT06RDRP007  15 958 139,98  0,00  15 958 139,98  0,00  15 958 139,98  15 958 139,98  0,00 

IT 2014IT06RDRP009  5 113 543,78  0,00  5 113 543,78  0,00  5 113 543,78  5 113 544,07  – 0,29 

IT 2014IT06RDRP010  15 473 747,31  0,00  15 473 747,31  0,00  15 473 747,31  15 473 744,14  3,17 
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(σε ευρώ) 

ΚΜ CCI Δαπάνες 2016 Διορθώσεις Σύνολο Ποσά που δεν επανα­
χρησιμοποιούνται 

Ποσά που εγκρίθηκαν 
και έχουν εκκαθαριστεί 
για το οικονομικό έτος 

2016 

Ενδιάμεσες πληρωμές 
που έχουν επιστραφεί 
στο κράτος μέλος για 

το οικονομικό έτος 

Ποσά που πρόκειται 
να ανακτηθούν από (–) 

τα κράτη μέλη ή να 
καταβληθούν (+) σε 

αυτά   

i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

IT 2014IT06RDRP011  6 334 019,37  0,00  6 334 019,37  0,00  6 334 019,37  6 334 019,37  0,00 

IT 2014IT06RDRP014  44 056 725,37  0,00  44 056 725,37  0,00  44 056 725,37  44 056 724,92  0,45 

LT 2014LT06RDNP001  172 813 966,78  0,00  172 813 966,78  0,00  172 813 966,78  172 814 543,54  – 576,76 

LU 2014LU06RDNP001  6 945 887,80  0,00  6 945 887,80  0,00  6 945 887,80  6 894 391,90  51 495,90 

LV 2014LV06RDNP001  106 305 810,49  0,00  106 305 810,49  0,00  106 305 810,49  106 305 810,49  0,00 

NL 2014NL06RDNP001  33 528 096,93  0,00  33 528 096,93  0,00  33 528 096,93  33 522 811,53  5 285,40 

PL 2014PL06RDNP001  454 725 264,81  0,00  454 725 264,81  0,00  454 725 264,81  454 725 811,72  – 546,91 

PT 2014PT06RDRP001  33 792 756,65  0,00  33 792 756,65  0,00  33 792 756,65  33 792 752,98  3,67 

PT 2014PT06RDRP002  459 290 424,10  0,00  459 290 424,10  0,00  459 290 424,10  459 412 567,54  – 122 143,44 

PT 2014PT06RDRP003  8 011 226,05  0,00  8 011 226,05  0,00  8 011 226,05  8 035 597,87  – 24 371,82 

RO 2014RO06RDNP001  556 145 121,60  – 5 775 525,93  550 369 595,67  0,00  550 369 595,67  550 349 470,63  20 125,04 

SE 2014SE06RDNP001  190 974 384,34  0,00  190 974 384,34  0,00  190 974 384,34  190 974 572,33  – 187,99 

SI 2014SI06RDNP001  76 080 128,11  0,00  76 080 128,11  0,00  76 080 128,11  76 097 194,09  – 17 065,98 

UK 2014UK06RDRP001  513 071 267,07  0,00  513 071 267,07  0,00  513 071 267,07  517 978 181,25  – 4 906 914,18 

UK 2014UK06RDRP002  28 130 955,88  0,00  28 130 955,88  0,00  28 130 955,88  28 141 699,67  – 10 743,79 

UK 2014UK06RDRP003  26 493 385,20  – 3 253,21  26 490 131,99  0,00  26 490 131,99  26 179 831,75  310 300,24 

UK 2014UK06RDRP004  41 128 704,54  0,00  41 128 704,54  0,00  41 128 704,54  41 128 712,45  – 7,91   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ ΤΩΝ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΩΝ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟ ΕΤΟΣ 2016 — ΕΓΤΑΑ 

Κατάλογος των οργανισμών πληρωμών και των προγραμμάτων των οποίων οι λογαριασμοί διαχωρί­
στηκαν και θα αποτελέσουν αντικείμενο μελλοντικής απόφασης εκκαθάρισης 

Κράτος μέλος Οργανισμός πληρωμών Πρόγραμμα 

Βουλγαρία State Fund Agriculture 2014BG06RDNP001 

Δανία Danish AgriFish Agency 2014DK06RDNP001 

Γαλλία Office du Développement Agricole et Rural de Corse 2014FR06RDRP094 

Ουγγαρία Agriculture and Rural Development Agency 2014HU06RDNP001 

Ιταλία 
Agenzia per le Erogazioni in Agricoltura 

2014IT06RDRP001 

2014IT06RDRP004 

2014IT06RDRP005 

2014IT06RDRP006 

2014IT06RDRP008 

2014IT06RDRP012 

2014IT06RDRP013 

2014IT06RDRP015 

2014IT06RDRP016 

2014IT06RDRP017 

2014IT06RDRP019 

2014IT06RDRP020 

2014IT06RDRP021 

2014IT06RDRN001 

2014IT06RDNP001 

Agenzia della regione Calabria per le Erogazioni in Agricoltura 2014IT06RDRP018 

Μάλτα Agriculture and Rural Payments Agency 2014MT06RDNP001 

Σλοβακία Agricultural Paying Agency 2014SK06RDNP001   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IIΙ 

ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ ΤΩΝ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΩΝ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟ ΕΤΟΣ 2016 — ΕΓΤΑΑ 

Διορθώσεις σύμφωνα με το άρθρο 54 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 (*) 

Κράτος μέλος Νόμισμα Σε εθνικό νόμισμα Σε ευρώ 

AT EUR — — 

BE EUR — — 

BG BGN — — 

CY EUR — — 

CZ CZK — — 

DE EUR — — 

DK DKK — — 

EE EUR — — 

ES EUR — — 

FI EUR — — 

FR EUR — — 

GB GBP — — 

GR EUR — — 

HR HRK — — 

HU HUF — — 

IE EUR — — 

IT EUR — — 

LT EUR — — 

LU EUR — — 

LV EUR — — 

MT EUR — — 

NL EUR — — 

PL PLN — — 

PT EUR — — 

RO RON — — 

SE SEK — — 

SI EUR — — 

SK EUR — — 

(*)  Μόνο οι διορθώσεις σχετικά με την προγραμματική περίοδο 2014-2020 κοινοποιούνται στην παρούσα απόφαση.   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2017/927 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Μαΐου 2017 

σχετικά με την εκκαθάριση των λογαριασμών των οργανισμών πληρωμών των κρατών μελών όσον 
αφορά δαπάνες που χρηματοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) για το 

οικονομικό έτος 2016 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2017) 3597] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (EE) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, σχετικά με τη χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και την κατάργηση 
των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 352/78, (ΕΚ) αριθ. 165/94, (ΕΚ) αριθ. 2799/98, (ΕΚ) αριθ. 814/2000, (ΕΚ) αριθ. 1290/2005 και 
(ΕΚ) αριθ. 485/2008 (1) του Συμβουλίου και ιδίως το άρθρο 51, 

Έπειτα από διαβούλευση με την επιτροπή των γεωργικών ταμείων, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, η Επιτροπή, βάσει των ετήσιων λογαριασμών που 
υποβάλλουν τα κράτη μέλη, συνοδευόμενων από τα στοιχεία που απαιτούνται για την εκκαθάριση των λογαριασμών και 
τη γνωμοδότηση ελέγχου σχετικά με την πληρότητα, την ακρίβεια και την ειλικρίνεια των λογαριασμών, καθώς και των 
εκθέσεων που συντάσσουν οι οργανισμοί πιστοποίησης, οφείλει να προβαίνει σε εκκαθάριση των λογαριασμών των 
οργανισμών πληρωμών που αναφέρονται στο άρθρο 7 του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Σύμφωνα με το άρθρο 39 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, το γεωργικό οικονομικό έτος αρχίζει στις 
16 Οκτωβρίου του έτους «N – 1» και λήγει στις 15 Οκτωβρίου του έτους «N». Κατά την εκκαθάριση των λογαριασμών 
για το οικονομικό έτος 2016, θα πρέπει να ληφθούν υπόψη οι δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν από τα κράτη μέλη 
μεταξύ της 16ης Οκτωβρίου 2015 και της 15ης Οκτωβρίου 2016, όπως προβλέπεται στο άρθρο 11 παράγραφος 1 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 της Επιτροπής (2). 

(3)  Το άρθρο 33 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 προβλέπει ότι, σύμφωνα 
με την απόφαση της εκκαθάρισης λογαριασμών που αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 1 του εν λόγω κανονισμού, 
τα ποσά που είναι ανακτήσιμα από κάθε κράτος μέλος ή πληρωτέα σε αυτό είναι τα ποσά που προκύπτουν από την 
αφαίρεση των μηνιαίων πληρωμών του σχετικού οικονομικού έτους, δηλαδή του 2016, από τις δαπάνες που αναγνωρί­
ζονται για το ίδιο έτος σύμφωνα με το άρθρο 33 παράγραφος 1. Η Επιτροπή αφαιρεί ή προσθέτει το εν λόγω ποσό στη 
μηνιαία πληρωμή που αφορά τις δαπάνες που πραγματοποιήθηκαν εντός του δεύτερου μήνα από την απόφαση 
εκκαθάρισης των λογαριασμών. 

(4)  Η Επιτροπή ήλεγξε τα στοιχεία που υπέβαλαν τα κράτη μέλη και κοινοποίησε στα κράτη μέλη τα αποτελέσματα των 
ελέγχων της πριν από τις 30 Απριλίου 2017, μαζί με τις αναγκαίες τροποποιήσεις. 

(5)  Για ορισμένους οργανισμούς πληρωμών οι ετήσιοι λογαριασμοί και τα συνοδευτικά έγγραφα επιτρέπουν στην Επιτροπή 
να λάβει απόφαση σχετικά με την πληρότητα, την ακρίβεια και την ειλικρίνεια των υποβληθέντων ετήσιων λογαριασμών. 

(6)  Τα στοιχεία που υπέβαλαν ορισμένοι άλλοι οργανισμοί πληρωμών απαιτούν συμπληρωματικές έρευνες και, επομένως, δεν 
καθίσταται δυνατή η εκκαθάριση των λογαριασμών τους στην παρούσα απόφαση. 

(7)  Σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 5 του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 907/2014 της Επιτροπής (3), 
ενδεχόμενες υπερβάσεις των προθεσμιών κατά τους μήνες Αύγουστο, Σεπτέμβριο και Οκτώβριο συνεκτιμώνται στην 
απόφαση εκκαθάρισης των λογαριασμών. Ορισμένες από τις δαπάνες που δηλώθηκαν από ορισμένα κράτη μέλη κατά 
τους εν λόγω μήνες του 2016 είχαν πραγματοποιηθεί μετά τις προβλεπόμενες προθεσμίες. Συνεπώς, στην παρούσα 
απόφαση θα πρέπει να καθοριστούν οι σχετικές μειώσεις. 
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(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 549. 
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 908/2014 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, 
τη δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τους κανόνες σχετικά με τους ελέγχους, τις εγγυήσεις και τη διαφάνεια (ΕΕ L 255 
της 28.8.2014, σ. 59). 

(3) Κατ' εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 907/2014 της Επιτροπής, της 11ης Μαρτίου 2014, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά τους οργανισμούς πληρωμών και άλλους οργανισμούς, τη 
δημοσιονομική διαχείριση, την εκκαθάριση λογαριασμών, τις εγγυήσεις και τη χρήση του ευρώ (ΕΕ L 255 της 28.8.2014, σ. 18). 



(8)  Σύμφωνα με το άρθρο 41 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, η Επιτροπή έχει ήδη μειώσει ή αναστείλει ορισμένες 
μηνιαίες πληρωμές για το οικονομικό έτος 2016 λόγω μη συμμόρφωσης με τα ανώτατα όρια ή μη τήρησης των 
προθεσμιών πληρωμής ή λόγω ανεπαρκειών του συστήματος ελέγχου. Κατά την έκδοση της παρούσας απόφασης η 
Επιτροπή θα πρέπει να λάβει υπόψη τα ποσά που μειώνονται ή αναστέλλονται προκειμένου να αποφευχθούν όλες οι 
άσκοπες ή άκαιρες πληρωμές ή η επιστροφή ποσών τα οποία θα μπορούσαν αργότερα να αποτελέσουν αντικείμενο 
δημοσιονομικής διόρθωσης. Τα εν λόγω ποσά ενδέχεται να αποτελέσουν αντικείμενο λεπτομερέστερης εξέτασης στο 
πλαίσιο της διαδικασίας εκκαθάρισης ως προς τη συμμόρφωση σύμφωνα με το άρθρο 52 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013. 

(9)  Το άρθρο 54 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 απαιτεί από τα κράτη μέλη να επισυνάπτουν στους 
ετήσιους λογαριασμούς που πρέπει να διαβιβάζουν στην Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 29 του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 908/2014 πιστοποιημένο πίνακα στον οποίον να εμφαίνονται τα ποσά με τα οποία επιβαρύνονται 
κατ' εφαρμογή του άρθρου 54 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013. Οι κανόνες σχετικά με την 
τήρηση της υποχρέωσης υποβολής εκθέσεων εκ μέρους των κρατών μελών σχετικά με τα προς ανάκτηση ποσά 
καθορίζονται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 908/2014. Το παράρτημα II του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 908/2014 περιλαμβάνει υπόδειγμα του πίνακα που πρέπει να χρησιμοποιηθεί από τα κράτη μέλη για την υποβολή 
στοιχείων σχετικά με τα προς ανάκτηση ποσά. Βάσει των συμπληρωθέντων από τα κράτη μέλη πινάκων, η Επιτροπή θα 
πρέπει να αποφασίσει για τις δημοσιονομικές επιπτώσεις της μη ανάκτησης των ποσών των παρατυπιών που είναι 
παλαιότερες των τεσσάρων ή οκτώ ετών, αντιστοίχως. 

(10)  Σύμφωνα με το άρθρο 54 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, σε δεόντως αιτιολογημένες 
περιπτώσεις τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να μη συνεχίσουν τη διαδικασία ανάκτησης. Η απόφαση αυτή 
μπορεί να ληφθεί μόνον εάν το σύνολο των εξόδων και των προβλεπόμενων δαπανών ανάκτησης υπερβαίνει το προς 
ανάκτηση ποσό ή εάν η ανάκτηση είναι αδύνατη λόγω αφερεγγυότητας του οφειλέτη ή των προσώπων που φέρουν τη 
νομική ευθύνη για την παρατυπία που έχει διαπιστωθεί και αναγνωριστεί σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο του οικείου 
κράτους μέλους. Εάν η απόφαση έχει ληφθεί εντός τεσσάρων ετών από την αρχική διοικητική ή δικαστική διαπίστωση ή 
εντός οκτώ ετών σε περίπτωση που η ανάκτηση βρίσκεται ενώπιον των εθνικών δικαστηρίων, το 100 % των οικονομικών 
επιπτώσεων της απουσίας ανάκτησης θα πρέπει να βαρύνει τον ενωσιακό προϋπολογισμό. Τα ποσά για τα οποία ένα 
κράτος μέλος αποφάσισε να μην επιδιώξει την ανάκτηση καθώς και οι λόγοι της απόφασης εμφαίνονται στη συνοπτική 
έκθεση που αναφέρεται στο άρθρο 54 παράγραφος 4 σε συνδυασμό με το άρθρο 102 παράγραφος 1 στοιχείο γ) 
σημείο iv) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013. Ως εκ τούτου, τα ποσά αυτά βαρύνουν τον προϋπολογισμό της 
Ένωσης και δεν θα πρέπει να καταλογίζονται στα οικεία κράτη μέλη. 

(11)  Σύμφωνα με το άρθρο 51 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, η παρούσα απόφαση εκδίδεται με την επιφύλαξη 
περαιτέρω αποφάσεων εκκαθάρισης που ενδέχεται να λάβει η Επιτροπή για τον αποκλεισμό από την ενωσιακή χρηματο­
δότηση δαπανών που δεν πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με τους κανόνες της Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Με εξαίρεση τους οργανισμούς πληρωμών που αναφέρονται στο άρθρο 2, οι λογαριασμοί των οργανισμών πληρωμών των 
κρατών μελών για τις δαπάνες που χρηματοδοτήθηκαν από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) όσον αφορά το 
οικονομικό έτος 2016 εκκαθαρίζονται με την παρούσα απόφαση. 

Τα ποσά που πρέπει να εισπραχθούν από κάθε κράτος ή να καταβληθούν σ' αυτό σύμφωνα με την παρούσα απόφαση, συμπερι­
λαμβανομένων εκείνων που προκύπτουν από την εφαρμογή των διατάξεων του άρθρου 54 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1306/2013, παρατίθενται στο παράρτημα I της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 2 

Για το οικονομικό έτος 2016, οι λογαριασμοί των οργανισμών πληρωμών των κρατών μελών όσον αφορά τις προσδιοριζόμενες 
στο παράρτημα II δαπάνες που χρηματοδοτήθηκαν από το ΕΓΤΕ δεν καλύπτονται από την παρούσα απόφαση και θα 
αποτελέσουν αντικείμενο μελλοντικής απόφασης εκκαθάρισης λογαριασμών. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση λαμβάνεται με την επιφύλαξη μελλοντικών αποφάσεων εκκαθάρισης ως προς τη συμμόρφωση που μπορεί 
να λάβει η Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 52 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 για τον αποκλεισμό από την ενωσιακή 
χρηματοδότηση δαπανών που δεν πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα με τους ενωσιακούς κανόνες. 
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Άρθρο 4 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2017. 

Για την Επιτροπή 
Phil HOGAN 

Μέλος της Επιτροπής  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ ΤΩΝ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΩΝ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 

Οικονομικό έτος 2016 

Ποσά προς ανάκτηση από το κράτος μέλος ή προς καταβολή σε αυτό 

KM  

2016 – Δαπάνες/Έσοδα ειδικού προορισμού για 
τους οργανισμούς πληρωμών των οποίων οι 

λογαριασμοί 

Σύνολο α + β 

Μειώσεις και 
αναστολές για 

ολόκληρο το οικονο­
μικό έτος (1) 

Μειώσεις σύμφωνα 
με το άρθρο 54 

παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1306/2013 

Σύνολο, συμπεριλαμ­
βανομένων των μειώ­

σεων και των 
αναστολών 

Πληρωμές που κατα­
βλήθηκαν στο κράτος 
μέλος για το οικονο­

μικό έτος 

Ποσά προς 
ανάκτηση (–) από 

το κράτος μέλος ή 
προς καταβολή (+) 

σε αυτό (2) 

έχουν εκκαθαριστεί έχουν διαχωριστεί 

= δαπάνες/έσοδα 
ειδικού προορισμού 
που έχουν δηλωθεί 

στην ετήσια δήλωση 

= σύνολο των 
δαπανών/εσόδων 

ειδικού προορισμού 
στις μηνιαίες δηλώσεις   

α β γ = α + β δ ε στ = γ + δ + ε ζ η = στ – ζ 

BE EUR 565 800 293,40 0,00 565 800 293,40 – 24 418,01 – 241 052,67 565 534 822,72 565 786 088,68 – 251 265,96 

BG EUR 0,00 729 203 377,20 729 203 377,20 0,00 0,00 729 203 377,20 729 203 377,20 0,00 

CZ EUR 851 003 406,06 0,00 851 003 406,06 0,00 0,00 851 003 406,06 851 003 406,14 – 0,08 

DK DKK 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

DK EUR 0,00 851 273 384,99 851 273 384,99 0,00 0,00 851 273 384,99 851 273 384,99 0,00 

DE EUR 4 813 842 919,23 0,00 4 813 842 919,23 – 22 007,53 – 41 980,97 4 813 778 930,73 4 813 605 081,67 173 849,06 

EE EUR 119 781 045,31 0,00 119 781 045,31 – 3 127,00 – 225,29 119 777 693,02 119 682 495,57 95 197,45 

IE EUR 1 100 232 600,17 0,00 1 100 232 600,17 – 233 504,29 – 92 736,80 1 099 906 359,08 1 098 961 539,18 944 819,90 

EL EUR 1 931 266 283,90 0,00 1 931 266 283,90 – 80 233,91 – 2 219 058,01 1 928 966 991,98 1 931 251 959,99 – 2 284 968,01 

ES EUR 5 498 388 535,84 0,00 5 498 388 535,84 – 6 642 128,99 – 953 901,10 5 490 792 505,75 5 494 559 517,54 – 3 767 011,79 

FR EUR 6 638 739 575,44 427 190 631,87 7 065 930 207,31 – 175 963 214,64 – 318 659,21 6 889 648 333,46 6 892 176 940,56 – 2 528 607,10 

HR EUR 189 069 655,09 0,00 189 069 655,09 – 112,27 0,00 189 069 542,82 189 070 148,92 – 606,10 

IT EUR 2 052 605 403,60 2 253 934 649,51 4 306 540 053,11 – 642 279,82 – 520 250,83 4 305 377 522,46 4 306 115 729,35 – 738 206,89 

CY EUR 0,00 56 313 396,90 56 313 396,90 0,00 0,00 56 313 396,90 56 313 396,90 0,00 
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KM  

2016 – Δαπάνες/Έσοδα ειδικού προορισμού για 
τους οργανισμούς πληρωμών των οποίων οι 

λογαριασμοί 

Σύνολο α + β 

Μειώσεις και 
αναστολές για 

ολόκληρο το οικονο­
μικό έτος (1) 

Μειώσεις σύμφωνα 
με το άρθρο 54 

παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1306/2013 

Σύνολο, συμπεριλαμ­
βανομένων των μειώ­

σεων και των 
αναστολών 

Πληρωμές που κατα­
βλήθηκαν στο κράτος 
μέλος για το οικονο­

μικό έτος 

Ποσά προς 
ανάκτηση (–) από 

το κράτος μέλος ή 
προς καταβολή (+) 

σε αυτό (2) 

έχουν εκκαθαριστεί έχουν διαχωριστεί 

= δαπάνες/έσοδα 
ειδικού προορισμού 
που έχουν δηλωθεί 

στην ετήσια δήλωση 

= σύνολο των 
δαπανών/εσόδων 

ειδικού προορισμού 
στις μηνιαίες δηλώσεις   

α β γ = α + β δ ε στ = γ + δ + ε ζ η = στ – ζ 

LV EUR 189 060 513,30 0,00 189 060 513,30 0,00 – 540,85 189 059 972,45 189 060 513,30 – 540,85 

LT EUR 438 683 340,62 0,00 438 683 340,62 – 21 771,92 – 398,01 438 661 170,69 433 978 994,41 4 682 176,28 

LU EUR 28 963 594,31 0,00 28 963 594,31 0,00 0,00 28 963 594,31 28 924 603,27 38 991,04 

HU HUF 0,00 0,00 0,00 0,00 – 70 659 646,00 – 70 659 646,00 0,00 – 70 659 646,00 

HU EUR 1 317 869 300,83 0,00 1 317 869 300,83 – 978 373,92 0,00 1 316 890 926,91 1 317 033 374,15 – 142 447,24 

MT EUR 0,00 5 317 207,05 5 317 207,05 0,00 0,00 5 317 207,05 5 317 207,05 0,00 

NL EUR 618 414 657,81 0,00 618 414 657,81 – 501 741,06 0,00 617 912 916,75 617 804 156,39 108 760,36 

AT EUR 675 728 274,74 560 013,80 676 288 288,54 – 483,40 – 2,64 676 287 802,50 676 287 805,14 – 2,64 

PL PLN 0,00 0,00 0,00 0,00 – 463 339,83 – 463 339,83 0,00 – 463 339,83 

PL EUR 3 439 186 934,69 0,00 3 439 186 934,69 – 11 137 793,39 0,00 3 428 049 141,30 3 426 576 470,41 1 472 670,89 

PT EUR 668 951 357,46 0,00 668 951 357,46 – 667 959,08 – 824 107,43 667 459 290,95 667 469 761,97 – 10 471,02 

RO RON 0,00 0,00 0,00 0,00 – 4 962,73 – 4 962,73 0,00 – 4 962,73 

RO EUR 1 510 255 741,41 0,00 1 510 255 741,41 – 487 680,90 0,00 1 509 768 060,51 1 509 929 433,56 – 161 373,05 

SI EUR 140 789 748,39 0,00 140 789 748,39 0,00 – 472,11 140 789 276,28 140 691 157,45 98 118,83 

SK EUR 430 776 343,03 0,00 430 776 343,03 – 21 043,51 0,00 430 755 299,52 430 774 523,45 – 19 223,93 

FI EUR 537 722 597,80 0,00 537 722 597,80 – 11 610,57 – 19 035,45 537 691 951,78 537 710 991,08 – 19 039,30 

SE SEK 0,00 0,00 0,00 0,00 – 985 583,95 – 985 583,95 0,00 – 985 583,95 

SE EUR 677 120 048,81 0,00 677 120 048,81 – 12 921,93 0,00 677 107 126,88 677 107 126,88 0,00 

UK GBP 0,00 0,00 0,00 0,00 – 80 816,20 – 80 816,20 0,00 – 80 816,20 

UK EUR 2 949 537 751,98 0,00 2 949 537 751,98 0,00 0,00 2 949 537 751,98 2 951 631 697,28 – 2 093 945,30  
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KM  

Δαπάνες (3) Έσοδα ειδικού προο­
ρισμού (3) 

Άρθρο 54 παρά­
γραφος 2 (= ε) Σύνολο (= η) 

05 07 01 06 6701 6702 

θ ι ια ιβ = θ + ι + ια 

BE EUR 0,00 – 10 213,29 – 241 052,67 – 251 265,96 

BG EUR 0,00 0,00 0,00 0,00 

CZ EUR 0,00 – 0,08 0,00 – 0,08 

DK DKK 0,00 0,00 0,00 0,00 

DK EUR 0,00 0,00 0,00 0,00 

DE EUR 215 830,03 0,00 – 41 980,97 173 849,06 

EE EUR 95 422,74 0,00 – 225,29 95 197,45 

IE EUR 1 037 556,70 0,00 – 92 736,80 944 819,90 

EL EUR 0,00 – 65 910,00 – 2 219 058,01 – 2 284 968,01 

ES EUR 0,00 – 2 813 110,69 – 953 901,10 – 3 767 011,79 

FR EUR 0,00 – 2 209 947,89 – 318 659,21 – 2 528 607,10 

HR EUR 0,00 – 606,10 0,00 – 606,10 

IT EUR 0,00 – 217 956,06 – 520 250,83 – 738 206,89 

CY EUR 0,00 0,00 0,00 0,00 

LV EUR 0,00 0,00 – 540,85 – 540,85 

LT EUR 4 682 574,29 0,00 – 398,01 4 682 176,28 

LU EUR 38 991,04 0,00 0,00 38 991,04 

HU HUF 0,00 0,00 – 70 659 646,00 – 70 659 646,00 

HU EUR 0,00 – 142 447,24 0,00 – 142 447,24 

MT EUR 0,00 0,00 0,00 0,00 
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KM  

Δαπάνες (3) Έσοδα ειδικού προο­
ρισμού (3) 

Άρθρο 54 παρά­
γραφος 2 (= ε) Σύνολο (= η) 

05 07 01 06 6701 6702 

θ ι ια ιβ = θ + ι + ια 

NL EUR 108 760,36 0,00 0,00 108 760,36 

AT EUR 0,00 0,00 – 2,64 – 2,64 

PL PLN 0,00 0,00 – 463 339,83 – 463 339,83 

PL EUR 1 472 670,89 0,00 0,00 1 472 670,89 

PT EUR 813 636,41 0,00 – 824 107,43 – 10 471,02 

RO RON 0,00 0,00 – 4 962,73 – 4 962,73 

RO EUR 0,00 – 161 373,05 0,00 – 161 373,05 

SI EUR 98 590,94 0,00 – 472,11 98 118,83 

SK EUR 0,00 – 19 223,93 0,00 – 19 223,93 

FI EUR 0,00 – 3,85 – 19 035,45 – 19 039,30 

SE SEK 0,00 0,00 – 985 583,95 – 985 583,95 

SE EUR 0,00 0,00 0,00 0,00 

UK GBP 0,00 0,00 – 80 816,20 – 80 816,20 

UK EUR 0,00 – 2 093 945,30 0,00 – 2 093 945,30 

(1)  Οι μειώσεις και αναστολές είναι εκείνες που έχουν ληφθεί υπόψη στο σύστημα πληρωμών, στο οποίο έχουν προστεθεί 
οι διορθώσεις για τη μη τήρηση των προθεσμιών πληρωμής του Αυγούστου, Σεπτεμβρίου και Οκτωβρίου 2016 και 
άλλες μειώσεις στο πλαίσιο του άρθρου 41 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013. 

(2) Για τον υπολογισμό του ποσού προς ανάκτηση από το κράτος μέλος ή προς καταβολή σε αυτό, το ποσό που λαμβάνε­
ται υπόψη είναι το σύνολο της ετήσιας δήλωσης για τις δαπάνες που έχουν εκκαθαριστεί (στήλη α) ή το σύνολο των 
μηνιαίων δηλώσεων για τις δαπάνες που έχουν διαχωριστεί (στήλη β). Ισχύουσα συναλλαγματική ισοτιμία: άρθρο 11 
παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο δεύτερη περίοδος του κατ' εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 907/2014. 

(3)  Το BL 05 07 01 06 κατανέμεται μεταξύ των αρνητικών διορθώσεων που καθίστανται έσοδα για ειδικό προορισμό στο 
κονδύλιο BL 67 01 και των θετικών διορθώσεων υπέρ των κρατών μελών, οι οποίες τώρα συμπεριλαμβάνονται στο 
σκέλος των δαπανών 05 07 01 06, δυνάμει του άρθρου 43 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013. 

ΣΗΜ.:  Ονοματολογία 2017: 05 07 01 06, 6701, 6702   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ ΤΩΝ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΩΝ ΤΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΠΛΗΡΩΜΩΝ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟ ΕΤΟΣ 2016 — ΕΓΤΕ 

Κατάλογος των οργανισμών πληρωμών των οποίων οι λογαριασμοί έχουν διαχωριστεί και θα 
αποτελέσουν αντικείμενο μεταγενέστερης απόφασης εκκαθάρισης 

Κράτος μέλος Οργανισμός πληρωμών 

Αυστρία Zollamt Salzburg 

Βουλγαρία State Fund Agriculture 

Κύπρος Κυπριακός Οργανισμός Αγροτικών Πληρωμών 

Δανία Danish AgriFish Agency 

Γαλλία FranceAgriMer 

Ιταλία Agenzia per le Erogazioni in Agricoltura 

Μάλτα Agriculture and Rural Payments Agency   
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ 

Διορθωτικό στον κατ' εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2017/591 της Επιτροπής, της 1ης Δεκεμβρίου 
2016, για τη συμπλήρωση της οδηγίας 2014/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
όσον αφορά ρυθμιστικά τεχνικά πρότυπα για την εφαρμογή ορίων θέσεων σε παράγωγα επί 

εμπορευμάτων 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87 της 31ης Μαρτίου 2017) 

Στη σελίδα 482, στην αιτιολογική σκέψη 21: 

αντί:  «Η νέα νομοθεσία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων που 
προβλέπει η οδηγία 2014/65/ΕΕ και ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 600/2014 εφαρμόζεται από τις 3 Ιανουαρίου 2017. 
Προκειμένου να εξασφαλισθεί η συνοχή και η ασφάλεια δικαίου, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να εφαρμόζεται από 
την ίδια ημερομηνία.» 

διάβαζε:  «Για τον ίδιο σκοπό, για να περιορίζεται δηλαδή η διατάραξη των αγορών όταν πλησιάζει ο τρέχων μήνας, λόγω 
μεγάλων αποκλίσεων μεταξύ των υπολογισμών παραδοτέας ποσότητας και ανοικτών θέσεων, η παραδοτέα ποσότητα 
θεωρείται ότι περιλαμβάνει οποιεσδήποτε ποιότητες ή τύπους εμπορευμάτων που μπορούν να παραδοθούν αναπλη­
ρωματικά για τον διακανονισμό σύμβασης παραγώγων επί εμπορευμάτων σύμφωνα με τους όρους της εν λόγω 
σύμβασης.». 

Στη σελίδα 482, στην αιτιολογική σκέψη 22: 

αντί:  «Για λόγους συνέπειας και προκειμένου να διασφαλιστεί η ομαλή λειτουργία των χρηματοπιστωτικών αγορών, είναι 
απαραίτητο οι διατάξεις που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό και οι σχετικές εθνικές διατάξεις για τη 
μεταφορά της οδηγίας 2014/65/ΕΕ να εφαρμόζονται από την ίδια ημερομηνία.» 

διάβαζε:  «Η νέα νομοθεσία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων, 
που προβλέπει η οδηγία 2014/65/ΕΕ και ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 600/2014, εφαρμόζεται από τις 3 Ιανουαρίου 
2017. Προκειμένου να εξασφαλιστούν η συνοχή και η ασφάλεια δικαίου, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να 
εφαρμόζεται από την ίδια ημερομηνία.».  
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